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Referenz/Aktenzeichen: Q121-2251 

 

Lärmschutz-Verordnung (LSV) / Ordonnance sur la protection contre le bruit 
(OPB) / Ordinanza contro l'inquinamento fonico (OIF) 
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank. / Un envoi en 

format Word par courrier électronique facilitera grandement notre travail. Merci beaucoup. / Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 

trasmetterci elettronicamente i vostri commenti in formato Word. Grazie. 

 
Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an / Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à / Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri 

all’indirizzo di posta elettronica:  

 polg@bafu.admin.ch 

  

1 Absender / Expéditeur / Mittente 

 

Organisation / Organisation / Organizzazione Standeskommission des Kantons Appenzell Innerrhoden 

Abkürzung / Abréviation / Abbreviazione Kanton AI 

Adresse / Adresse / Indirizzo Marktgasse 2, 9050 Appenzell  

Name / Nom / Nome Dörig Markus, Ratschreiber 

Datum / Date / Data 14. August 2017 

 

 

mailto:polg@bafu.admin.ch
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2 Grundsätzliche Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali  

 

Die Standeskommission begrüsst die Verlängerung der Auszahlfrist bis 2022.  

Es ist jedoch zwingend, dass die LSV innerhalb dieser Frist dahingehend überarbeitet wird, dass ein dauerhaftes System resultiert. Der Strassenlärm ist 

aufgrund der Dynamik des Verkehrs ein dynamisches und kein statisches Problem. Die Vorarbeiten des Bundes zur Erfüllung des Postulats Barazzone 

(15.3840) müssen mit den Kantonen zu einer langfristigen und praxistauglichen Lösung konkretisiert werden. Der Bund muss sich weiterhin finanziell an 

der Lärmbekämpfung beteiligen.  

 

 

Sind Sie mit dem Entwurf einverstanden? 

Êtes-vous d’accord avec le projet ? 

Siete d’accordo con l’avamprogetto? 

☑Zustimmung / Approuvé /  Approvazione 

☐Mehrheitliche Zustimmung / Largement approuvé / Ampia approvazione 

☐Mehrheitliche Ablehnung / Largement rejeté / Ampia disapprovazione 

☐Ablehnung / Rejeté / Disapprovazione 
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2.1 Bemerkungen zu den Artikeln / Remarques sur les articles / Osservazioni sugli articoli  

 

Artikel / Article / 

Articolo 

Zustimmung / Approbation /  

Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art. 21 Abs. 1 

Art. 21, al. 1 

Art. 21 cpv. 1 

☑Ja  ☐Nein  

☐Teilweise  

  

Art. 21 Abs. 3 

Art. 21, al. 3 

Art. 21 cpv. 3 

☑Ja  ☐Nein  

☐Teilweise  

Innerhalb der verlängerten Frist ist die LSV zu 

überarbeiten, sodass für die Zeit ab 2022 prak-

tikable Lärmbekämpfungsansätze bereitste-

hen. Der Bund muss sich weiterhin daran be-

teiligen.  

Der Strassenlärm ist aufgrund der Dynamik 

des Verkehrs ein dynamisches und kein sta-

tisches Problem. Der Bund muss sich weiter-

hin daran beteiligen.  

Art. 23 Abs. 3 

Art. 23, al. 3 

Art 23 cpv. 3 

☑Ja  ☐Nein  

☐Teilweise  

  

Art. 48a 

Art. 48a 

Art. 48a 

☑Ja  ☐Nein  

☐Teilweise  

  

 


